
1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY - HARRISON DESIGN
& CONSULTING 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY SS

The H-D Retro thumb safety family is the result of years of design and testing to
develop a thumb safety that is ergonomically comfortable, rugged in construction
and offers unique features that solve many of the problems with existing designs.
The Retro thumb safety was developed to answer customer requests for a
version of our original thumb safety with a small shelf that looked appropriate on
a Classic or Retro 1911.The positioning of the thumb shelf also helps keep the
palm of your hand in deeper, more solid contact with the grip safety, so it's less
likely that you'll have a failure to get the grip safety depressed and then keep it
depressed, which could render your pistol unfireable at the worst time. The plate
is made thicker than most other brands and is configured so that the safety
plunger bears fully on the front of the plate, eliminating side thrust loading from
being exerted against your plunger tube which can eventually loosen the tube’s
mounting, allowing the plunger pin to climb over the safety's plate, potentially
rendering the gun unfireable. An ample detent pocket and radius give a positive
"click" as you move the safety on and off. The pivot shaft joins the plate with a
generous radius which is crucial to prevent stress breakage of the plate/shaft joint
as found on other brands. The blocking lug has an extra fitting pad on the rear of
the lug allowing the gunsmith to regulate how far down the thumb safety can
swing, which keeps the safety's plate from overhanging the edge of the frame. An
industry first! The rear edge of the plate is beveled and blended where it meets
the back edge of the frame, a feature lacking on other brands.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY SS
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100022959
Mfr. No.: HD-456
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Style: Retro
Delivery weight: 0.016kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die 1911 EXTREME SERVICE
RETRO DAUMENSICHERUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 EXTREME SERVICE RETRO DAUMENSICHERUNG von Harrison Design &amp;
Consulting entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die
Sicherheitsrichtlinien, Installationsverfahren und die ordnungsgemäße Verwendung deiner DaumenSicherung zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die DaumenSicherung korrekt und sicher installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.
Überprüfe regelmäßig die DaumenSicherung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende die DaumenSicherung nur mit kompatiblen 1911Modellen.
Halte die Feuerwaffe und die DaumenSicherung außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Befolge stets sichere Handhabungspraktiken für Feuerwaffen, einschließlich das Halten des Abzugs in einer
sicheren Position und das Halten deines Fingers vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe auf Rückrufaktualisierungen auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die DaumenSicherung vollständig aktiviert ist, wenn die Feuerwaffe nicht verwendet wird,
um versehentliche Entladungen zu verhindern.
Versuche nicht, die DaumenSicherung oder andere Komponenten der Feuerwaffe ohne professionelle
Unterstützung zu modifizieren.
Achte während des Betriebs auf die Position und Funktionalität der DaumenSicherung, um Fehlbedienungen
zu vermeiden.
Wenn du eine Fehlfunktion oder unregelmäßigen Betrieb der DaumenSicherung bemerkst, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne die vorhandene DaumenSicherung von deinem 1911Modell gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Richte die Retro DaumenSicherung mit den Befestigungspunkten an deiner Feuerwaffe aus.
Befestige die DaumenSicherung sicher und achte darauf, dass sie richtig sitzt und reibungslos
funktioniert.
Teste die DaumenSicherung, indem du sie mehrmals aktivierst und deaktivierst, um eine
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Verwendung

Um die DaumenSicherung zu aktivieren, drücke sie nach oben, bis du ein positives Klicken hörst.
Um die DaumenSicherung zu deaktivieren, drücke sie nach unten, bis sie in die AusPosition klickt.
Überprüfe immer, dass die DaumenSicherung in der richtigen Position ist, bevor du die Feuerwaffe
handhabst oder abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder nicht funktionierende Komponenten der DaumenSicherung gemäß den lokalen
Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Komponenten der Feuerwaffe sicher entsorgt werden, um eine unbefugte Nutzung zu
verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Leistung der 1911 EXTREME SERVICE RETRO DAUMENSICHERUNG
wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir vom Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt wurden, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängen von deiner sorgfältigen Nutzung dieses Produkts ab.
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Safety Instruction Guide for 1911 EXTREME SERVICE
RETRO THUMB SAFETY

Introduction
Thank you for choosing the 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY by Harrison Design &amp;
Consulting. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please
read this document carefully to understand the safety guidelines, installation procedures, and proper usage of your
thumb safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the thumb safety is installed correctly and securely before using your firearm.
Regularly inspect the thumb safety for any signs of wear or damage.
Only use the thumb safety with compatible 1911 models.
Keep the firearm and thumb safety out of reach of children and unauthorized users.
Always follow safe handling practices for firearms, including keeping the muzzle pointed in a safe direction
and keeping your finger off the trigger until ready to shoot.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the thumb safety is fully engaged when the firearm is not in use to prevent accidental discharge.
Do not attempt to modify the thumb safety or any other firearm components without professional assistance.
Be aware of the thumb safety's position and functionality during operation to avoid mishandling.
If you notice any malfunction or irregular operation of the thumb safety, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing thumb safety from your 1911 model, following the manufacturer's instructions.
Align the Retro thumb safety with the mounting points on your firearm.
Securely attach the thumb safety, ensuring that it is properly seated and functions smoothly.
Test the thumb safety by engaging and disengaging it several times to ensure proper operation.

Usage

To engage the thumb safety, push it upwards until you hear a positive click.
To disengage the thumb safety, push it downwards until it clicks into the off position.
Always verify that the thumb safety is in the correct position before handling or firing the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional thumb safety components in accordance with local regulations.
Ensure that all firearm components are disposed of safely to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and performance of the 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY,
please refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer where you purchased the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your careful
use of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY

Introducción
Gracias por elegir el 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY de Harrison Design &amp; Consulting.
Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente para comprender las pautas de seguridad, los procedimientos de
instalación y el uso adecuado de tu seguro de pulgar.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el seguro de pulgar esté instalado correctamente y de forma segura antes de usar tu arma
de fuego.
Inspecciona regularmente el seguro de pulgar en busca de signos de desgaste o daño.
Utiliza el seguro de pulgar solo con modelos 1911 compatibles.
Mantén el arma de fuego y el seguro de pulgar fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre sigue prácticas de manejo seguro de armas de fuego, incluyendo mantener el cañón apuntando en
una dirección segura y mantener tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el seguro de pulgar esté completamente activado cuando el arma de fuego no esté en uso
para prevenir disparos accidentales.
No intentes modificar el seguro de pulgar ni ningún otro componente del arma de fuego sin asistencia
profesional.
Sé consciente de la posición y funcionalidad del seguro de pulgar durante la operación para evitar un manejo
incorrecto.
Si notas algún mal funcionamiento o irregularidad en la operación del seguro de pulgar, cesa su uso
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura para manejar.
Retira el seguro de pulgar existente de tu modelo 1911, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el seguro de pulgar Retro con los puntos de montaje en tu arma de fuego.
Fija el seguro de pulgar de forma segura, asegurándote de que esté correctamente colocado y
funcione sin problemas.
Prueba el seguro de pulgar activándolo y desactivándolo varias veces para asegurar un
funcionamiento adecuado.

Uso

Para activar el seguro de pulgar, empújalo hacia arriba hasta que escuches un clic positivo.
Para desactivar el seguro de pulgar, empújalo hacia abajo hasta que haga clic en la posición de
apagado.
Siempre verifica que el seguro de pulgar esté en la posición correcta antes de manejar o disparar el
arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente del seguro de pulgar que esté dañado o no funcione de acuerdo con las
regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los componentes del arma de fuego se eliminen de manera segura para prevenir un
uso no autorizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el rendimiento del 1911 EXTREME SERVICE RETRO
THUMB SAFETY, consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante donde compraste
el producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de tu cuidadoso uso
de este producto.
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Guide de Sécurité pour le 1911 EXTREME SERVICE
RETRO THUMB SAFETY

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY de Harrison Design &amp; Consulting.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre les directives de sécurité, les procédures d'installation et
l'utilisation appropriée de votre sécurité de pouce.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sécurité de pouce est installée correctement et en toute sécurité avant d'utiliser votre
arme à feu.
Inspectez régulièrement la sécurité de pouce pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement la sécurité de pouce avec des modèles 1911 compatibles.
Gardez l'arme à feu et la sécurité de pouce hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suivez toujours des pratiques de manipulation sûres pour les armes à feu, y compris garder le canon pointé
dans une direction sûre et garder votre doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assurezvous que la sécurité de pouce est entièrement engagée lorsque l'arme à feu n'est pas utilisée pour
éviter un tir accidentel.
N'essayez pas de modifier la sécurité de pouce ou d'autres composants de l'arme à feu sans assistance
professionnelle.
Soyez conscient de la position et de la fonctionnalité de la sécurité de pouce pendant l'opération pour éviter
une mauvaise manipulation.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou un fonctionnement irrégulier de la sécurité de pouce, cessez
immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Retirez la sécurité de pouce existante de votre modèle 1911, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la sécurité de pouce Retro avec les points de montage de votre arme à feu.
Fixez solidement la sécurité de pouce, en vous assurant qu'elle est correctement en place et
fonctionne sans problème.
Testez la sécurité de pouce en l'engageant et en la désengageant plusieurs fois pour garantir un
fonctionnement correct.

Utilisation

Pour engager la sécurité de pouce, poussezla vers le haut jusqu'à ce que vous entendiez un clic positif.
Pour désengager la sécurité de pouce, poussezla vers le bas jusqu'à ce qu'elle s'enclenche dans la
position off.
Vérifiez toujours que la sécurité de pouce est dans la bonne position avant de manipuler ou de tirer
avec l'arme à feu.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les composants de sécurité de pouce endommagés ou non fonctionnels conformément aux
réglementations locales.
Assurezvous que tous les composants de l'arme à feu sont éliminés en toute sécurité pour éviter une
utilisation non autorisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et la performance du 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB
SAFETY, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant où vous avez
acheté le produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de votre utilisation
prudente de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la 1911
EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY

Introduzione
Grazie per aver scelto la 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY di Harrison Design &amp;
Consulting. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per comprendere le linee guida di sicurezza, le
procedure di installazione e l'uso corretto della sicurezza per il pollice.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la sicurezza per il pollice sia installata correttamente e in modo sicuro prima di utilizzare l'arma
da fuoco.
Ispezionare regolarmente la sicurezza per il pollice per eventuali segni di usura o danni.
Utilizzare la sicurezza per il pollice solo con modelli 1911 compatibili.
Tenere l'arma da fuoco e la sicurezza per il pollice fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire sempre le pratiche di maneggio sicuro per le armi da fuoco, mantenendo la volata puntata in una
direzione sicura e tenendo il dito fuori dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la sicurezza per il pollice sia completamente inserita quando l'arma da fuoco non è in uso per
prevenire scariche accidentali.
Non tentare di modificare la sicurezza per il pollice o qualsiasi altro componente dell'arma da fuoco senza
assistenza professionale.
Essere consapevoli della posizione e della funzionalità della sicurezza per il pollice durante l'operazione per
evitare maneggiamenti scorretti.
Se si notano malfunzionamenti o operazioni irregolari della sicurezza per il pollice, interrompere
immediatamente l'uso e consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovere la sicurezza per il pollice esistente dal modello 1911, seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare la sicurezza per il pollice Retro con i punti di montaggio sull'arma da fuoco.
Fissare saldamente la sicurezza per il pollice, assicurandosi che sia correttamente posizionata e
funzioni senza problemi.
Testare la sicurezza per il pollice attivandola e disattivandola più volte per garantire un funzionamento
corretto.

Uso

Per attivare la sicurezza per il pollice, spingerla verso l'alto fino a sentire un clic positivo.
Per disattivare la sicurezza per il pollice, spingerla verso il basso fino a farla scattare nella posizione di
off.
Verificare sempre che la sicurezza per il pollice sia nella posizione corretta prima di maneggiare o
sparare con l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti della sicurezza per il pollice danneggiati o non funzionanti in conformità con le
normative locali.
Assicurarsi che tutti i componenti dell'arma da fuoco siano smaltiti in modo sicuro per prevenire usi non
autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e le prestazioni della 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB
SAFETY, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore presso cui è
stato acquistato il prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri dipendono
dal vostro uso attento di questo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 EXTREME
SERVICE RETRO THUMB SAFETY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY od Harrison Design &amp; Consulting.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć zasady bezpieczeństwa,
procedury instalacji i prawidłowe użytkowanie bezpiecznika kciukowego.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bezpiecznik kciukowy jest poprawnie i solidnie zamontowany przed użyciem broni palnej.
Regularnie sprawdzaj bezpiecznik kciukowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Używaj bezpiecznika kciukowego wyłącznie z kompatybilnymi modelami 1911.
Przechowuj broń palną i bezpiecznik kciukowy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną, w tym trzymaj lufę w bezpiecznym
kierunku i trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że bezpiecznik kciukowy jest w pełni zaangażowany, gdy broń nie jest używana, aby zapobiec
przypadkowemu wystrzałowi.
Nie próbuj modyfikować bezpiecznika kciukowego ani innych komponentów broni palnej bez profesjonalnej
pomocy.
Bądź świadomy pozycji i funkcjonalności bezpiecznika kciukowego podczas obsługi, aby uniknąć
niewłaściwego obchodzenia się.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu bezpiecznika kciukowego, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usuń istniejący bezpiecznik kciukowy z modelu 1911, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj bezpiecznik kciukowy Retro z punktami montażowymi na swojej broni.
Solidnie zamocuj bezpiecznik kciukowy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony i działa płynnie.
Przetestuj bezpiecznik kciukowy, angażując i disengaging go kilka razy, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Użytkowanie

Aby zaangażować bezpiecznik kciukowy, pchnij go w górę, aż usłyszysz pozytywne kliknięcie.
Aby disengage bezpiecznik kciukowy, pchnij go w dół, aż kliknie w pozycję wyłączoną.
Zawsze weryfikuj, że bezpiecznik kciukowy znajduje się w prawidłowej pozycji przed obsługą lub
strzelaniem z broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niefunkcjonalne komponenty bezpiecznika kciukowego zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Upewnij się, że wszystkie komponenty broni palnej są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec
nieautoryzowanemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i wydajności 1911 EXTREME SERVICE RETRO
THUMB SAFETY, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub
producenta, od którego zakupiono produkt.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
zależy od ostrożnego użytkowania tego produktu.
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Turvaohjeet 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB
SAFETY:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY tuotteen Harrison Design &amp;
Consultingilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuusohjeet, asennusmenettelyt ja peukalosuojan oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että peukalosuoja on asennettu oikein ja tukevasti ennen kuin käytät asetta.
Tarkista säännöllisesti peukalosuojan kuluminen tai vauriot.
Käytä peukalosuojaa vain yhteensopivien 1911mallien kanssa.
Pidä ase ja peukalosuoja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata aina aseiden turvallisia käsittelykäytäntöjä, mukaan lukien pidä piippu turvallisessa suunnassa ja
pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että peukalosuoja on täysin kytkettynä, kun asetta ei käytetä, jotta estetään vahingossa tapahtuva
laukaisu.
Älä yritä muokata peukalosuojaa tai muita asen osia ilman ammattitaitoista apua.
Ole tietoinen peukalosuojan sijainnista ja toiminnasta käytön aikana, jotta vältetään käsittelyvirheet.
Jos huomaat peukalosuojassa vian tai epätavallista toimintaa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista olemassa oleva peukalosuoja 1911mallistasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista Retropeukalosuoja asesi kiinnityspisteisiin.
Kiinnitä peukalosuoja tukevasti varmistaen, että se on oikein paikallaan ja toimii sujuvasti.
Testaa peukalosuojan toimintaa kytkemällä se päälle ja pois useita kertoja varmistaaksesi, että se
toimii oikein.

Käyttö

Kytkeäksesi peukalosuojan, työnnä se ylöspäin, kunnes kuulet selvän napsahduksen.
Poistaaksesi peukalosuojan käytöstä, työnnä se alaspäin, kunnes se napsahtaa pois päältä.
Varmista aina, että peukalosuoja on oikeassa asennossa ennen aseen käsittelyä tai ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai toimintakyvyttömät peukalosuojakomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki asen osat hävitetään turvallisesti, jotta estetään valtuuttamaton käyttö.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY:n turvallisuudesta ja toiminnasta,
ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan, jolta ostit tuotteen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu tämän tuotteen
huolellisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 EXTREME
SERVICE RETRO THUMB SAFETY

Introduktion
Tack för att du valt 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY från Harrison Design &amp; Consulting.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå säkerhetsriktlinjerna, installationsprocedurerna och korrekt
användning av ditt tumskydd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att tumskyddet är korrekt och säkert installerat innan du använder ditt vapen.
Inspektera regelbundet tumskyddet för tecken på slitage eller skador.
Använd endast tumskyddet med kompatibla 1911modeller.
Håll vapnet och tumskyddet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alltid säkra hanteringspraxis för vapen, inklusive att hålla mynningen riktad i en säker riktning och att hålla
fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tumskyddet är helt aktiverat när vapnet inte används för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Försök inte att modifiera tumskyddet eller andra vapenkomponenter utan professionell hjälp.
Var medveten om tumskyddets position och funktion under drift för att undvika felhantering.
Om du märker någon funktionsstörning eller oregelbunden drift av tumskyddet, sluta använda det omedelbart
och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort det befintliga tumskyddet från din 1911modell, enligt tillverkarens instruktioner.
Justera Retro tumskyddet med monteringspunkterna på ditt vapen.
Fäst tumskyddet ordentligt, se till att det är korrekt på plats och fungerar smidigt.
Testa tumskyddet genom att aktivera och avaktivera det flera gånger för att säkerställa korrekt funktion.

Användning

För att aktivera tumskyddet, tryck uppåt tills du hör ett positivt klick.
För att avaktivera tumskyddet, tryck nedåt tills det klickar in i avläget.
Verifiera alltid att tumskyddet är i rätt position innan du hanterar eller avfyrar vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla skadade eller ickefunktionella tumskyddskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att alla vapenkomponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra obehörig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerheten och prestandan hos 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB
SAFETY, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren där du
köpte produkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på din försiktiga
användning av denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 EXTREME SERVICE
RETRO THUMB SAFETY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY od Harrison Design &amp;
Consulting. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli bezpečnostním pokynům,
postupům instalace a správnému používání vašeho thumb safety.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo thumb safety nainstalováno správně a bezpečně před použitím vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte thumb safety na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Používejte thumb safety pouze s kompatibilními modely 1911.
Udržujte zbraň a thumb safety mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy dodržujte bezpečné postupy zacházení se zbraněmi, včetně držení hlavně v bezpečném směru a
udržování prstu mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby bylo thumb safety plně zapnuto, když se zbraň nepoužívá, aby se předešlo náhodnému
výstřelu.
Nepokoušejte se upravit thumb safety nebo jakékoli jiné komponenty zbraně bez odborné pomoci.
Buďte si vědomi polohy a funkčnosti thumb safety během operace, abyste se vyhnuli nesprávnému
zacházení.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelný chod thumb safety, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Odstraňte stávající thumb safety z vašeho modelu 1911 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte Retro thumb safety s montážními body na vaší zbrani.
Pevně připevněte thumb safety, aby bylo správně usazeno a fungovalo hladce.
Otestujte thumb safety tím, že jej několikrát zapnete a vypnete, abyste zajistili správnou funkci.

Použití

Pro zapnutí thumb safety jej posuňte nahoru, dokud neuslyšíte pozitivní cvaknutí.
Pro vypnutí thumb safety jej posuňte dolů, dokud nezapadne do vypnuté polohy.
Vždy ověřte, že je thumb safety v správné poloze, než začnete manipulovat nebo střílet se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nefunkční komponenty thumb safety v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty zbraně likvidovány bezpečně, aby se předešlo neoprávněnému
použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a výkonu 1911 EXTREME SERVICE RETRO THUMB SAFETY se prosím
obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem, u kterého jste produkt zakoupili.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
vašem pečlivém používání tohoto produktu.


